
REVOLVER CYLINDER GAUGES - 60/66 REVOLVER CYLINDER GAUGE

GO/NO GO Headspace Gauges For Many Popular Revolvers

Easy-to-use, double-ended gauge quickly, accurately checks headspace on any
.38/.357 revolver whose cylinder chambers are NOT recessed for the case rim.
Works on Ruger S.A. and D.A. (60-66), S&W's (60-68) and others with same GO
and NO GO specs. Too much headspace can cause misfires and/or ruptured
cases; too little causes jamming.

Attributes

Name: 60/66 REVOLVER CYLINDER GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080633666
Mfr. No.:
Material: Tool Steel
Model Number: 60/66
Style: Cylinder
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den REVOLVER CYLINDER
GAUGE BROWNELLS 60/66

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REVOLVER CYLINDER GAUGE BROWNELLS 60/66. Dieses Produkt ist
ein einfach zu bedienender, doppelseitiger Messschieber, der Ihnen hilft, das Kopfspiel bei .38/.357 Revolvern zu
überprüfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt gefährlich sein.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Revolver entladen ist, bevor Sie das Messgerät verwenden.
Verwenden Sie das Messgerät nur an Revolvern, deren Zylinderkammern NICHT für den Patronenrand
vertieft sind.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf das Messgerät, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen.
Achten Sie darauf, dass Sie die GO und NO GO Spezifikationen einhalten, um ein sicheres Ergebnis zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Revolver entladen ist.
Überprüfen Sie das Messgerät auf Beschädigungen.

Verwendung:

Platzieren Sie das Messgerät in der Zylinderkammer des Revolvers.
Überprüfen Sie den Abstand und notieren Sie die Ergebnisse.
Verwenden Sie die GO und NO GO Spezifikationen, um das Kopfspiel zu bestimmen.

Nach der Verwendung:

Lagern Sie das Messgerät an einem trockenen und sicheren Ort.
Reinigen Sie das Produkt bei Bedarf mit einem trockenen Tuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Werkzeugstahl.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von BROWNELLS. Achten Sie
darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den REVOLVER CYLINDER GAUGE BROWNELLS 60/66 entschieden haben. Ihre
Sicherheit steht an erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for REVOLVER CYLINDER
GAUGES 60/66

Introduction
Thank you for choosing the REVOLVER CYLINDER GAUGES 60/66. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual thoroughly
before using the product to understand the potential hazards and necessary precautions.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the gauge is used in accordance with the instructions provided. This product is
designed for safe use with .38/.357 revolvers whose cylinder chambers are not recessed for the case rim.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Follow the
instructions provided in recall notices if applicable.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are using a reputable platform that complies with
safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Monitor updates regarding product safety through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Misuse: Do not use the gauge for any purpose other than checking headspace on compatible
revolvers.
Inspect Before Use: Always inspect the gauge for any signs of damage or wear before use. Do not use if
damaged.
Correct Usage: Ensure that you are familiar with the correct method of using the gauge. Improper use may
lead to inaccurate readings and potential safety hazards.
Handle with Care: The gauge is made of hardened tool steel. Handle it carefully to avoid injury from sharp
edges.
Store Safely: After use, store the gauge in a safe location to prevent accidental injury or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the revolver is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools and ensure a clean workspace.

Using the Gauge:

Insert the appropriate end of the gauge into the cylinder chamber of the revolver.
Check the fit:

If the gauge fits snugly, the headspace is within acceptable limits.
If the gauge does not fit, the headspace may be too tight or too loose, which could indicate a
potential issue with the revolver.

Repeat for each chamber to ensure consistent headspace across all chambers.

PostUse:

Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in its designated case or container to protect it from damage.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Check with local authorities for appropriate disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the safety and use of the REVOLVER CYLINDER GAUGES 60/66,
please refer to the designated EU contact point for this product.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your REVOLVER CYLINDER GAUGES 60/66 and help
prevent accidents. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Calibrador
de Cilindro REVOLVER CYLINDER GAUGES
BROWNELLS 60/66

Introducción
Gracias por elegir el calibrador de cilindro REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66. Este dispositivo
está diseñado para verificar el headspace en revólveres .38/.357 de manera rápida y precisa. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de utilizar el calibrador, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Utiliza el calibrador solo para los propósitos especificados.
Mantén el calibrador fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Verifica regularmente el estado del calibrador y reemplázalo si muestra signos de daño o desgaste.
En caso de duda sobre el uso del calibrador, consulta a un profesional o experto en armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el revólver esté descargado antes de realizar cualquier medición.
No utilices el calibrador si el cilindro del revólver está hundido para el borde del cartucho.
Realiza las mediciones en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Siempre utiliza gafas de seguridad al trabajar con armas de fuego.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Revólver:

Asegúrate de que el revólver esté completamente descargado.
Retira cualquier munición del área de trabajo.

Uso del Calibrador:

Inserta el calibrador en el cilindro del revólver.
Asegúrate de que el calibrador esté bien colocado y alineado.
Verifica el headspace utilizando las especificaciones GO y NO GO.
Si el headspace es demasiado grande o pequeño, consulta a un profesional.

Mantenimiento del Calibrador:

Limpia el calibrador después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el calibrador en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el calibrador está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas de acero y productos de medición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, es recomendable contactar a un experto
en armas de fuego o al fabricante.

Conclusión



Siguiendo estas pautas de seguridad y uso, podrás utilizar el calibrador de cilindro REVOLVER CYLINDER
GAUGES BROWNELLS 60/66 de manera segura y efectiva. Recuerda siempre priorizar la seguridad y actuar con
responsabilidad al manejar armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66

Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace Libre REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66. Cet outil est
conçu pour vérifier rapidement et avec précision l'espace de tête sur les revolvers .38/.357. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez suivre attentivement les instructions et recommandations de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état de la jauge pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées, car cela peut affecter sa précision et
sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la jauge dans un environnement bien éclairé.
Ne forcez jamais la jauge dans la chambre du revolver. Cela pourrait endommager la jauge ou le revolver.
Vérifiez que les chambres du barillet ne sont pas en retrait pour le rebord de la douille avant utilisation.
Ne pas utiliser la jauge si elle présente des signes visibles de dommages ou de déformation.
Évitez d'utiliser la jauge avec des revolvers qui ne sont pas compatibles, comme ceux qui ne respectent pas
les spécifications GO et NO GO.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le revolver est déchargé et sécurisé avant d'utiliser la jauge.
Nettoyez la chambre du revolver pour enlever toute saleté ou débris.

Utilisation de la Jauge :

Insérez délicatement la jauge dans la chambre du barillet.
Vérifiez si la jauge s'insère facilement.

Si elle s'insère sans résistance, l'espace de tête est correct.
Si elle ne s'insère pas, cela signifie que l'espace de tête est trop faible.

Pour vérifier si l'espace est trop grand, utilisez la jauge de manière similaire avec l'indication NO GO.

Après Utilisation :

Retirez la jauge de la chambre du revolver.
Nettoyez la jauge après chaque utilisation pour garantir sa durabilité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales sur l'élimination des outils en métal.
Si possible, recyclez le produit en acier à outils durci.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour obtenir une
assistance rapide.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Jauge d'Espace Libre
REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66
. Questo strumento è progettato per controllare rapidamente e con precisione ilREVOLVER CYLINDER GAUGE

headspace su revolver .38/.357. È fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro
e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente le informazioni sugli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il calibro solo su revolver con cilindri non incassati per il bordo della cartuccia.
Non utilizzare il calibro se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Segui le istruzioni per l'uso e non tentare di modificare il calibro.
Esegui i controlli di headspace in un ambiente sicuro, lontano da persone e animali.
Evita di esercitare una pressione eccessiva durante l'uso del calibro per prevenire lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare.
Rimuovi eventuali cartucce dal revolver.

Uso del Calibro:

Inserisci il calibro nel cilindro del revolver.
Controlla il headspace utilizzando le specifiche GO e NO GO.
Se il calibro indica un eccesso o una carenza di headspace, non utilizzare il revolver fino a quando non
è stato controllato da un professionista.

Conclusione dell'Uso:

Una volta completata l'operazione, rimuovi il calibro dal cilindro.
Controlla nuovamente che l'arma sia scarica prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di metallo.
Non gettare il calibro nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per
facilitare il supporto.



Questa guida è stata redatta per soddisfare i requisiti del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
e per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66

. Segui attentamente queste istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degliREVOLVER CYLINDER GAUGE
altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźnika Luzów
Bębna Rewolweru BROWNELLS 60/66

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika luzów bębna rewolweru BROWNELLS 60/66. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zapewnienia dokładnego pomiaru luzu w rewolwerach .38/.357. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika luzów bębna zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia produktu oraz
rewolweru.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan wskaźnika. Wszelkie uszkodzenia mogą wpłynąć na dokładność pomiarów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że rewolwer jest rozładowany.
Zawsze stosuj wskaźnik luzów w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie używaj wskaźnika luzów bębna w przypadku, gdy komory bębna są zagłębione dla obręczy łuski.
Unikaj nadmiernego nacisku na wskaźnik podczas pomiaru, aby nie uszkodzić narzędzia ani rewolweru.
Zwracaj uwagę na oznaki uszkodzenia lub zużycia wskaźnika luzów bębna i nie używaj go, jeśli jest
uszkodzony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do pomiaru:

Upewnij się, że rewolwer jest całkowicie rozładowany.
Sprawdź, czy wskaźnik luzów bębna jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Wykonywanie pomiaru:

Włóż wskaźnik luzów bębna do komory bębna rewolweru.
Obserwuj wskazania wskaźnika, aby określić luz.
Zapisz wyniki pomiaru dla przyszłych odniesień.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pomiaru wyjmij wskaźnik luzów bębna z komory.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy wskaźnik luzów bębna jest uszkodzony lub nieużywany, należy go zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wskaźnika luzów bębna do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe. Skontaktuj się z lokalnymi
punktami zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźnika luzów bębna BROWNELLS 60/66,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie wskaźnika
luzów bębna rewolweru BROWNELLS 60/66. Dbaj o swoje bezpieczeństwo oraz innych, korzystając z tego produktu
zgodnie z jego przeznaczeniem.
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REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66 käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä mittaa vain .38/.357 revolvereissa, joiden sylinterikammioita ei ole syvennetty patruunan reunan vuoksi.
Varmista, että mittaus tehdään turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä lähellä.
Älä käytä mittaa, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.
Liiallinen päätila voi aiheuttaa laukaisuhäiriöitä ja rikkoutuneita patruunoita; liian vähän voi aiheuttaa
jumiutumista.
Käytä mittaa vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että revolveri on tyhjennetty ja että se ei ole ladattu.
Puhdista mitta ennen käyttöä varmistaaksesi tarkkuuden.

Mittaaminen:

Aseta mitta sylinterikammioon.
Varmista, että mitta on kunnolla paikallaan.
Tarkista mittaustulokset ja varmista, että ne ovat hyväksyttäviä GO ja NO GO spesifikaatioiden
mukaan.

Käytön jälkeen:

Puhdista mitta käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.
Tarkista mitta säännöllisesti vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66! Käytä tuotetta turvallisesti ja
vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för REVOLVER CYLINDER
GAUGES BROWNELLS 60/66

Introduktion
Tack för att du har valt REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66. Denna dubbeländade mätare är
utformad för att snabbt och noggrant kontrollera huvudutrymmet på .38/.357 revolvrar, vilket är avgörande för säker
användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och säker
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66 på revolvrar vars cylinderrum INTE är
försänkta för hylsans kant.
Kontrollera alltid huvudutrymmet innan du använder revolvern. För mycket huvudutrymme kan orsaka
tändningar och/eller spruckna hylsor, medan för lite kan orsaka fastkörning.
Använd mätaren med försiktighet och följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av vapen.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid mätning.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera produkten: Innan användning, se till att REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66
är i gott skick.
Sätt in mätaren: Placera den ena änden av mätaren i cylinderrummet på revolvern.
Läs av mätningen: Kontrollera om mätaren visar GO eller NO GO specifikationer.
Upprepa vid behov: Om mätningen är otillfredsställande, överväg att konsultera en professionell för att
åtgärda problemet.
Förvara mätaren: Efter användning, förvara mätaren på en säker plats för att undvika skador.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är trasig eller oanvändbar, återvinn den enligt lokala riktlinjer för metallavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av REVOLVER
CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66
Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič hloubky hlavně REVOLVER CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66. Tento
produkt je navržen tak, aby rychle a přesně kontroloval hloubku hlavně revolverů .38/.357. Je důležité dodržovat
všechny bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte měřič pouze na revolverech, které splňují specifikace GO a NO GO.
Měřič používejte pouze na revolvery, které nemají zapuštěný okraj pro nábojnici.
Uchovávejte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak měřič používat, obraťte se na odborníka nebo kvalifikovaného prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při měření hloubky hlavně dbejte na to, aby byl revolver v bezpečném a stabilním stavu.
Nikdy nevkládejte měřič do revolveru, pokud je v něm náboj.
Kontrolujte, zda je měřič v dobrém stavu a nepoškozený před každým použitím.
Příliš velká hloubka hlavně může způsobit selhání výstřelu a/nebo prasknutí nábojnic; příliš malá může
způsobit zaseknutí.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality během měření, přestaňte používat revolver a nechte ho zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na měření:
Ujistěte se, že je revolver vybitý a bezpečně umístěný na stabilním povrchu.

Použití měřiče:
Vložte měřič do komory revolveru, kde by měl přesně sedět.
Zkontrolujte hloubku hlavně podle pokynů výrobce.
Při odečítání hodnoty se ujistěte, že máte dobrý výhled na měřicí stupnici.

Po použití:
Po dokončení měření měřič bezpečně uložte na suché a bezpečné místo.
Ujistěte se, že revolver je opět bezpečně uložen a mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Měřič je vyroben z tvrdé, broušené nástrojové oceli. Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s
místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je měřič poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušné orgány nebo místní úřady. Ujistěte se, že máte všechny potřebné informace o produktu při kontaktování.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny, a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání REVOLVER
CYLINDER GAUGES BROWNELLS 60/66.


